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Olvasóinkhoz!
24-ik 

évfolyamába lép az 

„ELLENZÉK“ 
az uj évvel.

E szép időt, hogy megértük, kö­
szönhetjük első sorban azon programnak, 
a melyben szent fogadást tettünk, hogy 

Magyarország függetlenségéért 
soha meg nem szűnünk munkálni, és 
másod sorbati olvasóink erkölcsi és 
anyagi támogatásának, a melyekkel 
immár huszonhárom esztendő óta szí­
vesek voltak megajándékozni.

• Most, a huszonnegyedik év 
küszöbén is csak arra kérjük olvasóinkat, 
segítsenek meg a jövőben is, hogy 

Magyarország függetlenségéért 
továbbra is azokkal a nemes fegyve­
rekkel küzdhessünk, a melyeket a haza 
iránti szent kötelesség és igaz meg­
győződés irányított mindig.

Nagyhangú ígéreteket nem teszünk. 
Elég, ha egyszerűen utalunk arra, hogy 
lapunkat megnagyobbítottuk és minden 
rovatát igyekszünk változatossá tenni.

Az előfizetési feltételek = 
= maradnak a régiek:

Egésx évre .... 33 Sí.
Félévre...................l<í K.
Negyed évre ... 8 K.
Egy hóra.....................3 K.

Előfizetni lehet bármely naptól 
kezdve.

Krieghammer bukása.
Kolozsvár, decz. 23.

Krieghammar báró kilencz eszten­
dőn volt közös hadügyminiszter. Hogy 
ezalatt a kilencz esztendő alatt mennyire 
növelte a katonaság harczképességét, 
azt megítélni csak egy háború esetén 
lehetne. Azt azonban, hogy a nemzet 
millióit marékkai szórta a hadseregnek, 
igen keservesen éreztük kilencz eszten­
dőn keresztül. Mert Krieghammer báró 

TÁR CZ A.
Vidám perczek.

— Háry Béla könyvéről. —
Irta :

Gyalui Farkas.
Mintha kellemes, enyhe levendula illatot 

érezne az ember, mikor elolvassa azt az 
elbeszélés-kötetet, melynek czimlapján virá­
gok, mosolygó leányarezok, női fejek közt 
Hory Béla nevét látjuk. Levendula? Régi 
módi illat, mondják. Én szeretem, nem oly 
mesterségesen finom, mint az újak, de szelid 
s üdít.

Sok vakmerőség van azonban Hory 
Bélában, mint íróban. íme, az újabb iro- j 
dalmi irányzatok forrongva hömpölyögnek i 
világszerte s egyik áramlat küzködik a má­
sikkal. Emitt az orosz egyszerű, a szó ne­
mesebb értelmében vett verizmus, élén leg­
újabb hadvezérével Gorkij-vA, ott van 
Tolsztoj vaüásos-szocziális irányzata a szép- 
litteraturában. A francziáknál Zola iskolája, 
Bourget hatalmas irányzata, mely szintén 
társadalmi kérdéseket tárgyal nagy művé­
szettel s filozófiával. Más irányzat a régi 
vidám gall, könnyed elbeszélő hangjával, 
egyik ága a trágárságokig lesülyed s Magyar­
országon ugyancsak mivelik, a királyi ügyész­
ségek szives engedélyével. Ott van az an­
golok ünnepelt Kipling-]®, ez a nagy poéta 
a maga indiai színes képeivel, az angol ka­
tonai életet humorral rajzoló beszélyeivel, 
halhatatlan Dzsungel könyvével, melyben az 
indiai bozót állatvilága s egy közéjük jutott 
emberfióka a szereplők — de tele van az

csak katona volt. A czivil bagázszsal 
mit sem törődött. Előtte a nemzet csak 
eszköz volt arra, hogy a katonát ki­
tartsa, annak minden követelését telje­
sítse, s az erre irányuló költekezésnek 
ne legyen határa. A magyar nemzettől 
tenger milliót követelt mindenkor, de 
a hadsereg szellemének irányításánál 
soha sem vette tekintetbe a nemzet 
legjogosabb kivánatait sem. Neki kö­
szönhető, hogy a hadseregben a magyar 
nemzeti szellem teljesen hiányzott, sőt 
kiirtani törekedett.

Magyarországon a polgárság és 
katonaság csaknem izoláltan él egymás 
mellett. A komolyabb elem a katona­
sággal vajmi ritkán érintkezik. Csak 
udvariasság és formalitás minden érint­
kezés anélkül, hogy polgárt és katonát 
őszinte érzetein, és barátság fűzne össze. 
Ez az általános elhidegülés abban a 
katonai nevelésben és subordinacióban 
keresendő, melyet Krieghammer inaugu- 
rált s a melynek első sorban ő adott 
lökést, még a delegácziókban is, a hol 
soha sem kereste a kontaktust a nem­
zeti érzülettel, de annál inkább rideg, 
gőgös katonai erőszakkal követelt.

Meglehet, hogy követeléseiben jó­
hiszemű volt s talán azt hitte, hogy a 
katona harczképessége pusztán a lét­
számemelésben áll s nem szükséges an­
nak hazáját, nemzetét szeretnie ; nem 
szükséges annak hazája szabadságáért 
lelkesülnie, de hogy ebben tévedett, 
azt immár a világtörténelem számtalan 
példával bizonyította, A volt hadügy­
miniszter ur azonban nemzeti érzést 
nem ismert. Arról tudni sem akart, 
hogy az államot végre is polgárok al­
kotják és tartják fenn és ha ezek a 
polgárok leroskadnak egyszer a súlyos 
terhek alatt, melyet az állam rak reájuk, 

I hát akkor hiába van meg a milliókat 
felemésztő hadi létszám és katonai fel­
szerelés, mert az ország, a nemzet az 
ellenség csapása nélkül vész el s nem 
lesz kit védelmezzen a Krieghammer ur 
fényesen felszerelt hadserge.

A volt hadügyminiszter urnák — 
a mint már említők — nagy része van 
abban, hogy a monarchiában csak 
osztrák hadsereg létezik s a katonaság 
semmiféle institucziójában nincs egy 
szemernyi magyar vonás. Ebben a 
volt hadügyminiszter osztrákabb volt 
az osztráknál, úgy annyira, hogy maga 
Fehérváry — a kit pedig nem lehet 
túlságos magyar érzelmekkel vádolni — 
kénytelen volt bevallani, hogy a had­
ügyminiszter ur túloz. Történt pedig 
ez az eset a Hentzi-szobornak a kadét­
iskola udvarára való áthelyezése alkal­
mával, a mikor az ünnepélyes aktus­

emberi szív rejtett vágyakozásával a ter­
mészethez, melytől a a czivilizáczió napról- 
napra eltávolítja. Boldogabb-e érte? Másik 
irány a fantaaztikus regényeké. Wells már 
a planéták lakóit szerepelteti, mások a jövő 
időket jósolják meg, ismét mások lele­
ményes bűnügyi regényekkel izgatják, vagy 
kisértetes történetekkel borzongatják olvasói­
kat. A német litteraturában az ifjú nemzedék 
egy része szimbolizmus elnevezés alá rejti 
romantikus irányzatát. Mások pedig szoczia- 
listák. Általában pedig az irodalom vala­
mennyi mestere s a legmagasabb színvona­
lún álló irányzatok a társadalmi kérdéseket 
kapcsolják bele, művészi formában vegyítve 
bele lélektanilag gondos, sokszor mesteri 
alakjaik történetéhez a szegény ember baját, 
szenvedését, a nő helyzetét, a gyermekeket, 
munkásokat s ezer más kérdést az életből. 
Nálunk Magyarországon pedig a lapok tár- 
czái: a szépirodalom legfőbb piacza s egyet­
len fogyasztási helye, a házasságtörő, ideges 
asszonyokat, a szélesvállu férfiakat s a hu­
szártiszteket éneklik meg. A gentry még 
gondtalanul kocsikázik e novellákban négyes 
fogatain s agarászik. Pedig hol vannak már 
azok a fogatok ! S mennyi társadalmi kér­
désünket kellene s lehetne művészi, szép 
formában felszínre hozni. Hát a nép élete, 
melyet közvetlen s igazán tanulmányozni 
hálás föladata, sőt kötelessége az írónak.

A félkezünkön levő ujjainkon elszám­
lálhatjuk azokat az íróinkat, a kik az elbe­
szélés mesterségét művészettel folytatva, a 
hullámzó irodalmi irányok valamelyikében 
nemzeti irányban haladnak. Ez egyetlen jo­
gos, életképes irányzat és iskola.

Most már e vázlat után, ismétlem, nem 
vakmerőség-e, ha előáll egy élte javakorá­

nál a legfelsőbb kéziratot olvasták fel, 
a melyben az állott, hogy a növendé­
kek Hentziről vegyenek példát. Tehát 
a magyar katonai növendékek előtt 
példányképül álljon a magyar nemzet 
ellensége a budavár ostrománál agyon­
lőtt Hentzi.

Mikor aztán a parlamentben ez a 
sérelem interpelláczió tárgyát képezte, 
Fejérváry válaszában azt a kijelentést 
tette, hogy azt a kéziratot „szerencsé­
sebben“ is lehetett volna fogalmazni,

Ez mindenesetre érdekes ésjellem- 
ző, mert azt a kéziratot Kieghammer 
ur fogalmazta, illetőleg ő ellenőrizte. — 
Természetes tehát, ha ezt nem vette 
jó néven sőt neheztelését fejezte ki Fe­
jérváry iránt, De mig ez a különben 
óvatos nyilatkozat Fejérvárynak bizo­
nyos népszerűséget szerzett, Kriegham- 
mernek sietette a bukását, amenyiben 
nem kevésbbé kedvelt emberrel állott 
szemben, Ezt azonban a katonai körök 
nem vették zokon sőt Krieghammer 
Bécsben növekedett is, de az újabb ka­
tonai követelések, a melyek még a 
Reichsráth hangulatát is ingerelték, 
végre bukásához segítették. Az őrült­
séggel volt már határos az a katonai 
reform, a mit évről-évre Krieghammer ki­
gondolt. Még ha kudarczot vallott is egy, 
vagy más kérdésben, — mint az uj ágyuk 
kérdésénél is — akkor sem hagyott 
fel követeléseivel s a katonai költsé­
gektől remegő delegácziókat — állan­
dóan zaklatta. Most aztán a végére ju­
tott. A póttartalékosok ügyében és az 
ujonczlétszámnak általa kontemplált fel­
emelésében bukása ténynyé vált. Hiába 
volt az udvar kegyencze, mert a két 
állam parlamentje egyszerre zúdult el­
lene s ezzel szemben védelmet többé 
az udvari körök sem nyújtottak. Igaz, 
hogy mivel a parlamentek elé tarto­
zott a javaslat nem Krieghammer állta 
közvetlen a tüzet, de a javaslatok ál­
tal felidézett vihar mégis őt söpörte el.

Hát csak menjen békével. Távo­
zását nem sajnáljuk, mert a hadsereg 
nemzetellenes érzületét első sorban neki 
tulajdoníthatjuk. Nekünk ugyan, is­
merve a bécsi körök irántunk táplált 
érzelmeit, nem sok kilátásunk lehet 
aira, hogy a hadsereg szelleme ezentúl 
inkább fog simulni a nemzeti szellem­
hez, — mindazonáltal reméljük, hogy 
talán az utód a népek túlságos meg­
terhelését nem fogja a végletekig fo­
kozni ! De ez az utód bármilyen ka­
tonai politikát folytat is, minden esetre 
számolni kell a magyar nemzet érzel­
meivel és a magyar nemzet jogos kí­
vánalmaival. Mert lehetetlen, hogy a 
katonai követelések állandóan veszé­

ban levő férfi s minden igényre a halhatat­
lanság nélkül nehány történetet ir össze. 
Egyszerű, vidám, néhol bohó történetek. Ka- 
czagtató ötletek, mulatságos helyzetek talál­
hatók ez elbeszélések, rajzok közt.

A tizenkét elbeszélés és rajz közül az 
első A vörös szakálla zsidó, a Bach-korszak- 
ból epizód. Egy veresszakállu zsidó nevelő, 
a kit német szót tanítani fogadnak egy úri 
házhoz — nyilván a szerző szülei házához. 
— A gyerekek félnek a szakállas zsidótól, 
a ki a német órákon „gyönyörű dolgokat“ 
mesél. Maga is résztvett a szabadságharcz- 
ban. A gyerekeknek Bemről, Kossuthról re­
gél. „Már a harmadik órán ölében ültem — 
mondja az elbeszélő. — Vörös szakállát simo- 
gatám, mig ő a honvédekről beszélt.“ A né­
met tanulás azonban gyengén megy. Egye­
bet nem tanultak tőle, mint azt, hogy elme­
netelekor köszönhettek neki : „Ich empfehle 
mich Herr Wapler“. Egyszer két zsandár 
jelenik meg s midőn a tanító „leglelkeseb­
ben beszólt a honvédek hősi küzdelméről“, 
Wapler volt honvédet keresik, kezére vasat 
tesznek s elhurczolják. A tanító pedig „bát­
ran állt ott. Minket gyöngéden megcsókolt 
és szivünkre kötötte, hogy a miket ő elbe­
szélt, ne feledjük el soha ; de azért csak 
tanuljunk meg németül is. Én zokogva kiál­
tottam :

— Ich empfehle mich Herr Wapler/
Egyszerűségében szépen Írott elbeszé­

lés. Van benne igazi humor: egy könny­
csepp, melyet a vidámság napsugara meg­
aranyoz.

Az arany fog a kisvárosi, falusi élet 
vig, gunyoros rajza. Egyáltalán Hory a fa­
lusi, kisvárosi alakokat találóan és jellem­
zően tudja megrajzolni. Gúnyolja, de szelí­
den, félszegségeiket. Ebben az egyletesdit 

lyeztessék a nemzet vagyoni existen- 
cziáját és lehetetlen, hogy egy nemzet 
millióit olyan hadseregre pazarolja ál­
landóan, a mely érzelmeiben, nyelvében 
és szellemében teljesen idegen.

Még nincs kiegyezés.
Újabb tanácskozások.

A kiegyezés kérdése ma sincs közelebb 
a megoldáshoz, mint volt az elutazás előtt. 
A hosszas tanácskozás csupán annak a meg­
állapítására vezetett, hogy az ellentétek még 
most is olyanok, melyek kiegyenlítése rend­
kívül nehéz. Még egy legutolsó, vagy leges­
legutolsó kísérletet tesz a két kormány, de 
ehhez a legoptimistább gondolkozásu embe­
rek sem fűznek sok reményt. E kísérlet e 
hét legvégén fog megtörténni, a mikor Széli 
Kálmán miniszterelnök Lamsdorff gróf orosz 
külügyminiszter látogatására Bécsbe rândul. 
A hivatalos Búd. Tud. a bécsi útról a kő­
vetkezőket jelenti :

Úgy látszik, hogy a két miniszterelnök 
újabb találkozása szükséges ahhoz, hogy a 
helyzet teljesen tisztázható legyen.

Más oldalról a kővetkezőket jelentik a 
magyar miniszterek bécsi útjáról :

Széli miniszterelnök és Lukács pénzügy­
miniszter úgyszólván egész nap szakadatla­
nul tárgyalt az osztrák kormánynyal a két 
állam függő gazdasági kérdéseinek végleges 
elintézése czéljából Abból a tényből, hogy a 
tanácskozásokban a két állam miniszterelnö­
kei és pénzügyminiszterei vettek részt, s 
hogy a magyar minisztereket Popovits Sán­
dor pénzügyminisztert tanácsos is elkísérte, 
biztossággal következtethetjük, hogy a mai 
tanácskozás pénzügyi politikai kérdések kö­
rül forgott, a melyekben különben igen nagy 
eltérések forognak fönn a két kormány kö­
zött ; erről a rendkívül hosszas és fárasztó 
tanácskozások is tanúskodnak.

A várva-várt megegyezést azonban a 
mai nap sem hozta meg : a kiegyezést tető 
alő juttattni a két kormánynak ma sem si­
került ; egyetlen, de az előzmények után nem 
is kicsinylendő eredmény az, hogy a tárgya­
lásokat nem hagyják abba, a további érint­
kezés szálai meg nem szakadtak, s igy még 
még mindig van valami kicsinyke remény 
arra, hogy a megegyezés léstre jöhet az év 
vége előtt.

Széli Kálmán miniszterelnök Körbertől 
és Böhm-Bawerk osztrák pénzügyminisztertől 
e szavakkal búcsúzott el :

— Úgy látszik, még egy összejövetelre 
lesz szükségünk, hogy a helyzet tisztáztassék.

Félő, hogy a két kormány csak a hely­
zetet fogja tisztázni s nem a kiegyezést.

A végső tárgyalás alkalmasint a hét 
végén lesz, mikor Lambsdorff gróf orosz 

csipkedi, sőt mondhatnám ostorozza is. A 
corrector a kávéházi élet egy mulatságos 
alakja. Hibales Sámuel irói törekvésekkel 
megvert alak, a kinek története: — felesége 
s ennek udvarlója révén a körjegyzőségbe 
evez s földhöz csapja pennáját. A legatus- 
ban melegséggel rajzolja a diákéletnek ezt 
a már elhalványult, kedves részletét, vidám 
kalandot szőve bele e derűs háttérbe. Szro- 
pacsek Holub története, mely a Bach-kor- 
szakban játszik, a mellett, hogy vidám, éle­
sen kigunyolja ama kor beamtereit. A bol­
dog írnok a kishivatalnok élet találó rajzával 
mulattató történet. A programmbeszéd de­
rűs, kedves történet. Mikor a chinai csá­
szárral utaztam kaczagtató kaland a vona­
ton. A más feleségével pedig egész kis bo­
hózat. A többi történetek is vidámak. Való­
ban a könyv czime találó. Mert elmondhatni, 
hogy a ki elolvassa, vidám perczeket tölt el. 
Ez a vidámság olyan, hogy nem szégyenli 
magát az ember utána, a mi gyakori eset 
a sikamlós elbeszélések, darabok után.

A könyvnek tehát nyert pőre van. A 
szerzője legegyszerűbb eszközökkel dolgo­
zik. Szintúgy vigyáz arra, hogy még a stilja 
is minél kevésbbé divatos, uj legyen, a het­
venes évek keresetlen, helyenként majdnem 
fakó, de legalább soha sem ízléstelen stilja.

Ne tegye le tovább sem a tollat Hory 
Béla. Családjában az irás mestersége hagyo­
mányos. Magának is ez nem első müve s 
beszély gyűjteménye. Atyja Hory Farkas, ko­
rának kedvelt poétája, a szerző testvére pe­
dig Gyarmathy Zsigáné, kinek e könyvet 
ajánlotta, mindnyájunk által olvasott s be­
csült iró, a kalotaszegi nép életének, alakjai­
nak, hivatott poétikus elbeszélője. S láttam 
már a harmadik generácziónak, szorgalmas 
fiának is nevét kisebb könyveken. 

külügyminiszter bécsi látogatása alkalmából 
a magyar miniszterelnöknek már hivatalos 
állása miatt is Bécsben kell lennie.

*
A bécsi tárgyalásokról igen illetékes 

forrásból a következő szenzácziós értesülése­
ket kapjuk :

Mikor a két miniszterelnök látta, hogy 
tárgyalásuk eredménytelen marad, alkotmá­
nyos szokás szerint, mindaketten felaján­
lották tárcsájukat as uralkodónak. 
Ezt épugy megtette Széli, mikor a délelőti 
tárgyalás befejezése után jelentést tett a ki­
rálynak. mint Körber, aki a Széllel való má­
sodik tárgyalás után ajánlotta föl lemondá­
sát az uralkodónak. A korona azonban egyik 
lemondást sem fogadta el, hanem kijelentet­
te, hogy mindkét miniszterelnöknek 
meg kell maradnia helyén addig, mig 
megegyesésre jutnak. Az uralkodó kí­
vánságának mindakét miniszterelnök enge­
delmeskedett és igy újra fognak tárgyalni. 
Ha azonban ezúttal is a régi föltételekkel 
lépnek föl, akkor a kiegyezés nem jöhet 
létre.

A világcsalók elfogatása.
Újabb réssietek.

Humberték szom sz é d j a.
A N. Fr. Presse madridi tudósítója be­

szélgetést folytatott Mugica madridi adóta­
nácsossal, a ki Humbertékkal egy házban 
lakott. A két család lassanként egészen bi­
zalmas viszonyba jutott egymással, össze­
jártak és kis, családias jellegű estélyeket 
rendeztek. Az improvizált mulatságokon 
Humbert Éva, mint zongoraművésznő sze­
repelt, Daurignac Paula pedig franczia da­
lokat és olasz kuplékat énekelt. Társalgás 
közben a Humbert és Daurignac család tag­
jai azt beszélték, hogy Belgiumból jöttek, 
de nagyon jól érzik magukat Madridban és 
alighanem állandóan ott maradnak. Mugi- 
cáné akkor is jelen volt, amikor a rendőrök 
Humbertnét elvezették. Humbertné ez alka­
lommal érzékenyen búcsúzott el barátnőjé­
től, átölelte és egy csomagot nyomott a ke­
zébe, melyben 200.000 pezeta értékű spa­
nyol járadékot találtak. Mugica adótanácsos 
az értékpapírokkal azonnal a rendőrségre 
ment és azokat ott letétbo helyezte. Hum­
berték — mielőtt a rendőrség kopogtatására 
a kaput kinyitották — mindenféle iratokat 
égettek el ; ezt persze nagy sebbel-lobbal 
végezték és igy megtörtént, hogy tévedés­
ből 6000 frank értékű bankjegyet is a tűzbe 
dobtak. Humbertnét leányával és Daurignac 
Paulával a női börtönben egy közös czellába 
zárták. Nagyon nyugodtan viselik magu­
kat, különösen Humbertné maga, a ki azzal 
fenyegetődzik, hogy szenzácziós leleplezé­
seivel uj panama-affairet fog fölidézni.

A kiadatás.
A spanyol kormány késznek nyilatko­

zott a Humbert-család tagjainak azonnali 
kiszolgáltatására. A Humberték kézrekerité-

Ne tegye le a tollat szerzőnk, mert ket­
tős érdem ma s különösen Kolozsvárit vi­
dám, derűs történeteket írni.

A kinek e város sivár társadalmi viszo­
nyai, szívesen gyűlölködő emberei, teljesen 
tönkre ment irodalmi élete közt még meg­
maradt a jókedve : annak elpusztíthatatlan 
humoros vénája van. S a vidámság a mi sok 
megsavanyodott, rideg emberünk közt való­
ságos gyógyszer. Olvasztja a szivekbe rej­
lett, sok rossz indulatot.

A Leslie modelje.
A Gillian szerzőjétől.

Angolból fordította : A 'M. I C A.

(Folytatás.) (12.)
IV.

Hosszú szünet állott be. Zilla Lesliené 
mellett térdelt. Fejét lehajtotta és az arczát 
a két kezébe rejtette. Leslienónek a szemei 
könynyekkel teltek meg, a mint a szép büszke 
lehajlott főre nézett és anyai gyöngédséggel 
ölelte át a mellette térdelő alakot.

— Oh, édesem, mennyire búsulok, hogy 
ez a baj itt nálunk érte magát, mondá.

Zilla megcsókolta a kezét.
— Ne búsuljon. Lássa, én nem bánom. 

Nehány hétig tökéletes boldogságban része­
sültem — válaszolá Zilla. És én soha sem 
remélltem, hogy kepes legyek lemondani 
róla. De most már látja kegyed, hogy miért 
kel elmennem. Nem maradhatok ottan, hol 
alkalmam van öt látni. Ez a küzdelem sokkal 
keményebb. És ne feledje, hogy az anyám 
sorsa, az anyám intése mindig előttem van. 
O egy felette levőnek adta a szerelmét és 
ámbár a házasságra lépett vele, vagy meg­
csalta, de elhitette vele, hogy törvényes neje, 
de hamar reá unt, oly hamar, a hogy Félix 
unna reám, mert szegény anyámnak a szép- 
ségén kívül nem volt semmije és az soha 

Folyó hó 14-étői ] o napig tartó teli esen olcsó árak mellett 
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vásárt rendezek e fent nevezett czikkekből Óriási választé­
kom a legnagyobb gonddal és ízléssel van össze válogatva.
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sére kitűzött 125.000 frankon négy madridi 
rendőrfelügyelő osztozik. Humberték csak 
reggelenként és délutánonként mozdultak ki 
hazulról, este sohasem.

Gyakran fogadtak látogatókat, szorgal­
masan olvasták az újságokat és nagyon bő­
kezűek voltak. Hir szerint kedden Hendayba 
szállítják a családot, a hol átadják majd a 
franczia bíróságnak. Humbertné leányát, Évát, 
a kit szintén letartóztattak, minden valószí­
nűség szerint azonnal szabadlábra fogják he­
lyezni Francziaországban.

LEVELEK.
D.-Sz.-Márton, decz. 22.

Jótékonyság.
A téli hideg Dicsőszentmártonban is fel­

keltette az emberek áldozatkészségét. A jó­
tékonyság és könyörület a meleg szobák 
lakóit, a terített asztalok boldog tulajdono­
sait elvezette a ruhátlan gyermekek közé, 
kik fáznak és éheznek, helyesebben fáztak 
ős éheztek. Az állami elemi iskolák tantes­
tületének megkeresésére mintegy 30 nemes- 
keblű család ígért sorrendben ebédet 35 is­
kolás gyermeknek, kiknek még hideg máié 
is alig jutott naponként. Most pedig napról- 
napra üdébb arczczal azt a jó meleg levest 
s azt az egészséges kenyérszeletet, melyhez 
hasonlót a szülői hajlókban talán soha, vagy 
pedig szerfelett ritkán élvezhetnének.

A jő étel mellé még meleg öltözetről 
is gondoskodott a humanismus, mert e sze­
gény gyermekeket, kiknek csaknem fele vi­
déki, jó meleg téli ruhával is ellátja az 
iskola.

A jótékonyságnak e gazdag forrását 
dicsőítette a decz. 21-én megtartott óvódai 
ünnep, az óvóda dús karácsonyfája.

Radnóthi Ilona óvónő szerzett ez alka­
lommal is szép ünnepet az ő kicsinyeinek. 
A népes óvóda mindenik parányi tagja meg­
kapta a hozzá illő karácsonyfa ajándékot A 
szegény szülők gyermekei itt is teljes öltö­
zetet s azonkívül játékszereket kaptak, a 
többiek pedig csak játékszereket, melyeket 
meg is érdemeltek, mert olyan szépen sza­
valtak, énekeltek, vizsgáztak, hogy ennek a 
látása is valódi gyönyörűség volt, miért az 
érdem méltán illeti a gyakorlott óvónőt.

*
Iparosok működése

Dicső-Szent-11Mártonban.
Pár év óta Dicsőszentmárton iparosai 

között a kulturális élet egészen fellendült. 
Két éve szervezték az iparos önképzőkört, 
mely az önképzőköri estély rendezésével 
minden két hétben kellemes időtöltést nyújt 
az iparos közönségnek s hathatósan hozzá­
járul az iparos műveltségi fokának emelésé­
hez s igyekszik minden alkalommal a jóra- 
való iparos tekintélyét emelni.

Az önképzőkörrel párhuzamban műkö­
dik az iparos dalkör is, mely az összes dal­
körök, dalegyletek között eddig a legkitar- 
tőbbnak bizonyult. Tagjai, épen mint az ön­
képzőkörnek, az önálló iparosok és az iparos 
segédek közül valók, kik józan gondolkozá­
suknak életrevalóságuknak adják szép jelét 
az által is, hogy karácsony másodnapján 
hangversenynyel összekötött tánczestélyt ren­
deznek, melyen Foris Vilma, Szalma Sándor 
szavalni fognak, Szűcs István vig magán­
jelenetet ad alő s a dalkör négy énekdarab­
bal szerepel.

Még megemlítendő az ipartestület is, 
mely elhivatását csak úgy töltheti be, ha 
vezetősége nagyobb lelkesedéssel s több 
ügyszeretettel igyekszik jövőben munkál­
kodni tagjainak érdekeit illetőleg.

*
Kivándorlás.

Kis-Küküllő vármegyében is mind na­
gyobb arányú lesz a kivándorlás. Nem telik 
el hét, hogy tömeges jelentkezés ne fordulna 
elő. Most csak Amerika az egyetlen mene­
dékhely. Itt hagyja kis gazdagságát, boldog 

sem képes a szerelmet hosszasan lekötni. És 
olyan szerencsétlenné tette az anyám életét, 
hogy midőn a gyermeke megszületett, örökre 
elhagyta a férjét. Nem akarom koczkáztatni, 
hogy az anyám sorsára jussak. Kegyed tudja 
— és kitajult aggályos szemekkel nézett fel 
a Lesliené arczába — hogy igazam van. 
Nem de?

— Szegény gyermekem, félek hogy igaza 
van. Meg vagyok róla győzővé, hogy Sir 
Jakab soha sem bocsátaná meg Félixnek, 
ha magát venné feleségül. Régóta volt valami 
megegyezést éle köztük, melybe Félix hallga­
tólag beleegyezett, hogy kuzinját, Grey kis­
asszonyt vegye el.

— És a leány? O is kész arra ? Termé­
szetes, hogy igen. Ki tudna annak ellentállani, 
hogy Félixet szeresse ! mondá Zilla szo­
morúan.

— Azt hiszem, hogy kuzinja kész hozzá 
menni. Igen Zilla, magának igaza van. Ma­
gára nézve jobb lesz, ha elhagy bennünket, 
legalább egy időre.

Lesliené elhallgatott és mélyen elgon­
dolkozva nézett Zillára.

— Ma reggel — folytatá rövid szünet 
után — levelet kaptam egy kedves barát- 
némtól.

O özvegy és beteges és telelni déli 
Francziaországba szándékozik menni. A szoba­
leánya, a ki évek óta van mellette, a jövő 
hónapban férjhez megy és ö a levelében azt 
kérdezte, hogy tudnék e valakit annak a 
helyébe ajánlani. Zilla, mit mond hozzá ? 
Volna kedve megpróbálni? En azt gondolom, 
hogy maga egy beteg szeszélyeivel szembe 
kíméletes és türelmes tudna lenni. Maga 
jó szivü és ügyes, hamar megtanulná a kö­
telességeit.

— Oh, igen — én attól nem félek ! — 
Édes Lesliené, ez volna a legjobb számomra.

A Zilla arcza kiderült, Az volt a leghőbb 
kívánsága, hogy Félixtöl távozzék. O nem 
sokat gondolt azzal, hogy hova, megy — 
csak mentül messzebb annál jobb. És Franczia 
országnak a déli része elég messze látszott 
lenni előtte.

családi körét még az olyan is, kinek meg­
élhetési módja biztosított. Igaz, hogy a sok 
szegény és jégvertes esztendő általában nyo­
mort idézett elő, de a kivándorlók egyrészét 
kizárólag a bujtogatásből származott pónz- 
szomj és gazdagodás! vágy is vezérli. Ennek 
pedig semmiféle morális eszközzel útját többé 
állani nem lehet s igy a hatóság, valamint 
a lelkészek és tanítók fáradozása a kiván­
dorlás megakadályozása körül még sok ideig 
lesz meddő.

A karácsony történetéből.
A legszebb ünnep.

A kereszténységnek legszebb, legpoé- 
tikusabb ünnepe a karácsony, melyet már 
az első keresztények is nagy fénynyel ün­
nepeltek meg. De az első keresztények jan. 
elsején tartották ezt az ünnepet, kezdetben 
a Vizkereszttel együtt s a görögök még ma 
is igy ünnepelik. Csak akkor változott meg 
az ünnep ideje, amikor Gyula pápa szigorú 
kutatást rendelt el annak kiderítésére, hogy 
melyik napon született Jézus Krisztus. A 
kutatással megbízott tudósok deczember 
25-ikét jelölték meg a születésnap gyanánt, 
egyúttal azt is kiszámították, hogy Krisztus 
megkeresztelkedése január 6-án történt, har- 
minczéves korában.

A karácsony megünneplésének histó­
riai adatai a második századból valók, ami­
kor Commodus császár e napon fényes ün­
nepséget rendezett s maga is megjelent a 
czirkuszban, aranyporral teleszórt hajjal. De 
egy másik régi krónikás szerint még előbb, 
már Pius Antonius idejében is voltak fényes 
karácsonyi ünnepek. A Krisztus utáni 137- 
dik évben ugyanis elrendelte Telesforus, 
hogy karácsony estéjén a nép istentiszte­
letre gyűljön össze és himnuszokat énekel­
jen. Diocletian, a közkatonából lett kegyet­
len római császár idejében is megtartották 
a keresztények a karácsony ünnepét — 
szomorú krónika tanúskodik erről. A csá­
szár, amikor karácsony estéjén sétára indult, 
észrevette, hogy egy templom tete van buz- 
góan imádkozó keresztényekkel. Nyomban 
parancsot adott szolgáinak, hogy zárják be 
a templomot, azután gyújtsák fel. ügy tör­
tént s több mint 300 keresztény lett a lán­
gok martalékává. Himnuszokat énekelve vár­
ták halálukat a lángok között.

Európa különböző országaiban minden­
féle dáridóval kötötték össze régente a ka­
rácsony megünneplését. Ezek a dáridók na­
gyon emlékeztettek a római szaturnáliákra. 
Különösen Angolországban voltak érdekes 
karácsonyi dáridók, mely alkalommal egy 
zenebona-mestert választottak ki tizenkét 
napig kórlátlan hatalommal birt az ünnep­
ség vezetésében a kötelessége volt, hogy a 
lakomákat és különböző mulatságokat min- 
deuféle tréfával és csintalansággal fűsze­
rezze. Az ilyen zenebona-mestert, ha ideje 
letelt, a király a Whitehallban lovaggá 
ütötte, de neki is joga volt arra, hogy va­
lamelyik hívót ebben a kitüntetésben része­
sítse. Még Shakespeare idejében is meg­
volt ez a szokás.

Szent Miklós napjának is nagyszerepe 
volt régen a karácsonyi ünnepek között; e 
napon, deczember 6-án választották az úgy­
nevezett gyermek-püspököt, aki huszonkét 
napig uralkodott. Aprószentek napján teljes 
ornátusban megjelent a gyermek-püspök a 
templomban és segédkezett az istentisztelet­
nél; sőt néha még prédikácziőt is mondott 
s megáldotta a hiveket. Szent Miklósnak, a 
gyermekek védőszentjének emlékezetére való 
ez a czeremónia. Érdekes legenda fűződik 
Szent Miklós tiszteletére. Mysurai püspök 

■ volt a gyermekek pátronusa s egy ízben 
megálmondta, hogy a városabeli fogadós 
meggyilkolt két gyermeket, húsúkat besózta 
és el akarta adni. Miklós püspök másnap 
reggel felkereste a fogadóst, szemére lob- 
bantotta bűnét, azutánimát mondott a meg­
gyilkoltak testrészei felett. S ime a szétda­
rabolt tagok újra egyesültek és az ifjak tel­
jes épségben kerültek ki a sózó bödönből.

— Ha el akar menni, rögtön kell azt 
tonni, hogy a mostani leány elmenetele előtt 
betaníthassa magát a kötelességeibe. Allisonné 
nem öreg asszony — körül belül ötven éves. 
Ô nagyon eszes és müveit de nagyon beteges 
és néha napokig nem képes olvasni vagy 
irni. Tehát egy olyan értelmes leányra, van 
szüksége, a ki tényleg inkább társalgónéja 
legyen, mint szobaleánya. Zilla, én azt gon­
dolom, hogy ö magával meg lenne elégedve.

— Igyekezni fogok azon. Oh, tőlem 
telhetőleg igyekezni fogok ! — kiáltá Zilla. 
Es mikikor mehetek ?

— A jövő héten, ha tetszik.
— Minél előbb, annál jobb.
Zilla felemelte az arczát és megcsókolta 

azokat a vékony fehér ujjakat, melyek a 
haját oly gyöngéden simogatták.

— Oh, kegyed milyen jó hozzám ! Hogy 
tudjam jóságát valaha viszonozni ! — zokogá 
a leány megtört nangon.

Lesliené nyájasan mosolygott.
— Gyermekem életének a megmentésé­

ért sokkal több hálával tartozom én magá­
nak mint, hogy azt az adósságomat törleszt- 
hetném, mondá. Nem tudom, hogy a férjem 
mit fog mondani, ha meghallja, hogy a mo- 
deljét el fogja vesziten. Zilla, ö azt moudja, 
hogy maga a legjobb és türelmesebb model, 
aki valaha az ateliéjében megfordult. Maga 
soha sem fáradt és soha sem zúgolódik bár­
milyen követelő a férjem. Zilla mit mondjak 
neki ?

— Az igazságot — válaszolá Zilla, ke­
serűséggel a hangjában. Mondja meg néki, 
hogy oly gyenge vagyok, hogy nem bízok 
magamban, hogy el kell mennem — igen. 
Ámbár majd megszakad a szivem, a miért 
kegyedet és Teddet és ezt a kedves házat, 
hol oly boldog napokat töltöttem itt kell 
hagyni.

El kell mennem — suttogá a leány 
szenvedélyesen és ekkor az az önuralom — 

’ melyet oly erőssen igyekezett fentartani, el- 
I hagyta és keserves sírásban tört ki.

A karácsony napi szokásokban tűnik ki leg- 
poétikusabb módon az a mély vallásosság 
és szeretet, amelyet ez ünnep a hívők lel­
kében kelteni szokott. A karácsonyfa ked­
ves szokásának mély értelme is van — ere­
detileg az örökélet fáját jelképezi, mert az 
örözöld fenyő a feltámadásra emlékeztet s 
az életnek a halál felett való diadalát je­
lenti. Kedves karácsonyi szokás a betlehem­
járás is, amely nálunk rég idők óta szokás­
ban van, különösen a Felvidéken ős az Al­
földön. Összeáll egy csapat gyermek s pász­
tornak, püspöknek, angyalnak öltözve viszi 
a betlehemet, meg a jászol-t az ünnepi han­
gulatban összegyülekezett családokhoz, s 
verses párbeszédet mondanak Jézus szüle­
téséről, meg himnaszokat énekelnek, ame­
lyek olyan fenségesek a maguk egyszerűsé­
gében. A mi népköltészetünk különösen gaz­
dag az ilyen betlehemi pásztor-játékokban.

Kevesen tudják, hogy a betlehemet a 
hires assisi Szent Ferencz találta ki. Felje­
gyezték róla a régi egyházi krónikások, 
hogy 1223-ik esztendő karácsonyán állította 
fel az első betlehemet, a pápa engedőimé­
vel, Brescia mellett. A hívőknek nagy tö­
mege zarándokolt akkor a szabad ég alatt 
felállított betlehem-jászolhoz, melynek ha­
marosan híre futott az egész keresztény vi­
lágban s megteremtette a betlehem-járás 
szokását. Érdekes, hogy a mult században 
maga az egyház kezdte üldözni ezt a szo­
kást ős pedig abból az okból, hogy terjeszti 
a babonaságot. A mainzi érsek még pász­
torlevelet is adott ki ellene. De a tilalom 
nem használt, habár egy időre el is nyomta 
a betlehemjárás szokását. Manapság már 
senki nem tesz óvást a betlehemesek ellen, 
akik ma éjszaka is buzgóan énekelték him­
nuszaikat a világ minden részében.

Két halott emléke.

Az olasz-liszkai Galeotto.
A mult héten velünk együtt az összes 

lapok egy megrendítő szerelmi tragédiáról ad­
tak hirt, a melynek mindkét áldozata kint 
fekszik már az olasz liszkai temetőben, an­
nak a kis helységnek pihenő kertjében, a hol 
életüket a falun-városon egyaránt megjelenő 
Galeotto szétroncsolta. Most ennek a törté­
netnek hiteles elbeszélését találjuk le írva a 
Magyarságban s igy szól :

Székely Margit, kolozsvári születésű 22 
éves római kath. tanítónő — már második 
éve volt alkalmazva az olaszliszkai róm. kath. 
hitfelekezeti iskolában —- mint okleveles ta­
nítónő, s fél éve, hogy jegyet váltott Ujj 
Sándor erdőbényei volt aljegyzővel, Ujj Ist­
ván ladmozsi ev. ref. lelkész fiával.

Székely Margit a liszkai körökben szám­
talanszor panaszkodott Gecsei Lajos r. k. 
lelkész nem ildomos eljárása ellen, aki nézete 
szerint azért, mert vőlegénye református, őt 
folyton üldözte. Kissebb-nagyobb boszantá- 
sokkal keserítette életét.

Legutóbb pedig egy iskolaszéki gyűlés­
ben a tanító szobájának közvetlen mellette 
levő tanterembe, úgy hogy azt a nő is tisz­
tán hallhatta, az egész iskolaszék előtt, irány- 
zatos erős hangú előterjesztésben azzal lepte 
meg a leginkább földműves, szőlőnapszámos, 
fuvaros és iparos osztályból álló iskolaszék 
tagjait, hogy a tanitónő egy nevét ajkára 
nem vevő fiatal emberrel annyira erkölcste­
len életet folytat, nappal és éjjel kerítésen 
keresztül hozzá jár, hogy ez tovább nem tűr­
heti, s az esetet a tanfelügyelőnek jelenti föl.

A tanítónő ezeket saját papjának ajkai­
ról egyszerű földműves nép és publikum előtt 
hallva, összeroskadt, erős szivgörcsöket ka­
pott és csak a rögtöni orvosi segély mentet­
te meg a haláltól, amelybe szégyenébe egy 
hét múlva önként jegyesével neki rohant.

Ez a vád sok volt egy gyönge nőnek, 
elbírni, elviselni képtelen volt: alig 23 éves 
jegyese pedig gyermek meggondolatlan ész­
szel nem tudott mentőszálat, nem talált vi­
gasztaló, megnyugtató hírt hozni az össze-

Éppen ekkor történt, hogy Félixnek a 
fővárost nehány napra el kellett hagyni ős 
az ö visszajövetele előtt Zilla elhagyta Les­
lie házát és uj otthonába ment.

— Félisz a visszatérte után rögtön 
meglátogatta Leslienőt és őt a kertben ta­
lálta teddel és a kutyával. A teázó asztal 
mint rendesen a nagy bükkfa alá volt he­
lyezve, de azt a magos bájos alakot, aki az 
asztalnál szokott ülni és a teát szervírozni, 
hiába várta.

Zilát senki sem említette és ö az első 
látogatása alatt nem akart a leány távolléte 
felett megjegyzést tenni, de midőn a követ­
kező nap eljött és Zilla még mindig nem je­
lent meg aggodalma ős csatlakozása oly nagy 
volt, hogy nem tudta eltitkolni.

— Mert, mióta Zilla visszautasitotta a 
szerelmét a helyett, hogy az gyengült volna 
inkább' erőssödött ős ehez csak a leány tá­
vollétére volt szükség.

Ebbon a pillanatban Félix kész volt 
bár minő áldozatot elkövetni, ha őt azáltal a 
sajátjának megtudná nyerni.

— Azt a szép szerény teremtést, aki 
szerette őt és még is visszautasitotta és nem 
hallgatott reá és nem válaszolt a leveleire. 
E pillanatban két ilyen levél volt a Lesliené 
zsebjében, melyek a Zilla elmenetele óta ér­
keztek ős ö várta az alkalmat, hogy azokat 
Félixnek visszaadja.

Végre az ifjú összeszedte a bátorságát, 
hogy az általa oly régóta kívánt kérdést a 
gyermekhez intézze.

— Ted, hol van Zilla a te kedves ba­
rátnőd ? — mondá a gyermeket visszatartva 
midőn az egy tarka pillangó után akart 
futni.

— Ted megállóit és komolyan nézett rá.
— Zilla elment — mondá.
— Elment !
— Igen — oh, régóta elment és ő sirt, 

nagyon, nagyon sokat sirt !
(Folyt, következik.) 

tört s kaján kézzel szétmarczangolt női j 
becsületre s mindketten közös elhatározással j 
a halált, azt a végső gondolatot választották, ; 
amelyben rendesen csak azok keresnek me­
nedéket, akik egymáséi nem lehetnek.

A hátrahagyott levelek aztán világot 
vetettek a szegény, zaklatott tanítónő lelki 
állapotára, aki saját papjáról úgy nyilatko 
zik, mint irtózatos oly szörnyetegről, akinek 
fekete lelkét leírni, tollal ecsetelni, képte­
len volt.

Végső közös elhatározással utolsó kí­
vánságuk gyanánt a szomorú kis tanítónői 
lakás ajtajára azt írták föl végrendeletül, 
hogy : „Gecseit — mig mi itt leszünk — ide 
ne bocsássák be. Temetni pedig pláne nem.“

Lelket megrázó jelenet volt, midőn a 
hatóság a vőlegény édes atyja jelenetében a 
hullaszemlét vette föl, hogy a szerencsétlen 
apa mily elkeseredett hangon tört ki s állta 
útját Gecseinek, aki Dalibor tanítójától kü- 
rülményesen volt értesülve az ajtón felírt 
kívánalmakról s mégis ha az apa útját nem 
állja, sírba kergetett tanítónőjének az utolsó 
kívánságát is áthágta volna.

íme, ez a való leírása a liszkai kettős 
öngyilkosságnak és nem az, hogy a liszkai 
társadalom pletykája ölte volna meg őket.

A férj és a kedves az uj 
házassági törvényben.

Az uj magyar házassági törvényt is il­
leti, tehát bennünket érdekel az a háború, a 
mely franczia házassági törvény 298. szakasza 
ellen készülőben van. Ez a szakasz ugyanis 
közös, még pedig kiváló jogászok, emberba­
rátok és szocziológusok véleménye szerint, 
korcs gyermeke mind a kőt törvénynek.

298 §. A házasságtörés okából törvény- 
székileg kimondott válás esetében a bűnös 
házasfél bűntársával — ujabb házasságra 
nem léphet.

Majdnem szószerint ugyanezt tartalmaz­
za az 1894. XXXI. t.-ez. is, s ez az, a mit 
száz év óta majdnem szünet nélkül, de ed­
dig eredménytelenül támadtak mindazok, a 
kik a törvényalkotásban is az első dolgok 
egyikének a hnmanitást a tévedések bocsá­
natát és az emberi jogok tiszteletét hirdetik. 
Most ujult erővel, s a siker reményével in­
dul meg a harcz : Barthon képviselő indít­
ványt adott be a kamarába, hogy a Code 
civil említett szakaszát egyszerűen törül­
jük el.

Ez az indítvány a társaságok beszéd­
tárgya ős a lapok vitázó anyaga ma. Min­
denki erről beszél : pro és kontra előre el­
keseredett harezok folynak, s ezekben a küz­
delmekben érdekes részletek — a melyek el­
leneseinek többségét tekintve — világot vet­
nek a jövőjére is.

Maga Barthou, az indítványozó a Nouvelle 
Revue érdekes czíkkőben szól a témáról. A 
törvény első formájában, amely a X. év első 
felében terjesztetett az államtanács elé, két­
féle rendelkezés volt : a férjről egy ős a fe­
leségről egy. A házasságtörő asszony nem 
mehet féjhez többó soha, — mondta a ter­
vezet, — a házasságtörö férj ellenben csak 
szeretőjével nem léphet uj házasságra.

Akkor is a terv elleneseinek az volt az 
álláspontja, hogy örök celibatusra ítélni azt, 
aki megsértette a házasság ős a szemérem 
törvényeit, annyi, mint bűnének folytatására 
kényszeríteni. A terv védelmezői ellenben 
szigorú arczczal azt vitatták, hogy az asz- 
szony, megsértvén a házasságot, méltatlan 
arra, hogy abba újra beleeresztessék. Ez a 
bizalmatlansági szavazat az asszonyok ellen : 
aki egyszer megtette, megteszi másszor is. 
A tervezetből hosszas viták és elkeseredett 
harezok után faragták a ma is érvényben 
levő törvényt a X. év fructidorján, 1802. 
szeptember 9-őn, éppen száz évvel ezelőtt, 
hogy tudniillik mindakőt nembeli házasság­
törő főinek csak a bűntársával való uj házas­
ságot tiltották meg.

Sokan akkor is és ma már majdnem 
mindenki logikátlannak és erkölcstelennek 
találta ezt a sántikáló megoldást, amely nem 
óvja a házasság intézményét, nem engedi 
meg, hogy a hiba jóvátétessék, s elrendeli, 
hogy a bűnös asszonyt recidivázzék. Mert hi­
szen mi módja van az ilyen módon elitéit 
asszonynak, hogy megrendült társadalmi po­
zícióját helyreállítsa : csak a férjhezmenés. 
Igen ám, de a törvény megtiltja neki, hogy 
férjhezmenjen abhoz, akit szeret s a ki miatt 
vétkezett. Tehát az asszony, aki már két 
férfié volt, férjhez megy ... egy szerencsés 
harmadikhoz. Ami elég erkölcstelen eredmé­
nye egy rossz törvénynek.

A szakaszt sok megtámadtatásában gyak­
ran védelmezték azzal, hogy ez a fenyegető 
rém, ez a tiltó akadály kevesbíteni fogja a 
rossz házasságok számát. Ellenkezőleg — fe­
leli Barthou — növelni fogja, mert hiszen, 
mintha csak az asszony csábítójának érde­
kében készült volna, a kinek még feleségül 
se lehet, se kell vennie az elcsábított asszonyt, 
kitől az ura elválik. Mily bohóság ! A házas­
ságtörök, a kik kiteszik magukat könnyen a 
halálnak, hiszen a franczia esküdtszék állan­
dóan, szokás szerint fölmenti a becsülete vé­
delmében gyilkos férjet, ettől a kicsinyes 
törvénytől fognak visszariadni. Elképzelnek-e 
önök — folytatja olyan asszonyt, a ki igy 
szól az udvarlójához :

— Hagyjon el, uram, nem hallgatok 
önre, nem engedek önnek, mert a törvény 

megtiltja, hogy ön engen elvegyen, ha a fér­
jem véletlenül meglep bennünket.

Mau és Victor Margueritte, a két kitűnő 
társ-író ezt mondja a dologról :

— Furcsa egy dolog, a mit ez a tör­
vény prédikál ! Eltiltja a jóvátevés egyetlen 
módját, a helyett, hogy elrendelné azt.

A kamara legközelebb már tárgyalja 
Barthon javaslatát, amely bő anyagi és er­
kölcsi megokolással van ellátva. (Érdekes 
adata például, hogy a franczia polgári tör­
vényszékek 1899-ben házasságtörés miatt 1462 
párt választottak el a nö, és csak 849-et a 
férfi hibájából.) Bennünket, magyarokat, azért 
is érdekel a dolog mert, nem lehetetlen, hogy 
ha a franczia kamara, ami valószínű, elfo­
gadta Barthou javaslatát, ez hatással lesz 
Európa többi törvényhozására, köztük a mi­
enkre is.

Egyleti élet.
Meghívó a kolozsvári Zene-Conzervato- 

rium közgyűlésére. A kolozsvári Zene-Conser- 
vatorium f. hó 28-án. vasárnap d. e. 11 órakor 
tartja saját helyiségében (Király u. 14) ez évi 
rendes közgyűlését, melynek tárgyai :

1 .) Titkári jelentés.
2 .) A pénztárvizsgáló bizottság jelentése.
3 .) Évi költségvetés megállapítása.
4 .) Három választmányi tag választása.
5 .) Esetleges indítványok (írásban előre 

bejelentendők).
A közgyűlésre a Zene-Conservatorium t. 

tiszteletbeli, alapitó ős működő tagjait ezennel 
tisztelettel meghívjuk.

Kolozsvár, 1902. decz. 22.
gr. Bélái Ákos, dr. Csengeri János,

elnök. titkár.
*

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
1902 deczember hó 30-án (kedden) d. u. 4 
órakor közgyűlést tart.

IRODALOM.

Erdélyi Muzeum. Az Erdélyi Mu­
zeum legutóbb megjelent füzetébe tartal­
mas értekezéseket Írtak gr. Kuiin Géza — 
Wesselényi Miklósról; dr. Rencz János — 
Petőfi költészetének méltatását ős végül dr. 
Wellner Mór — az Árpádkori erdélyi vaj­
dák ismeretéhez szolgál genealógiai adatok­
kal. A gazdag tartalmú irodalmi szemlébe 
ismertetéseket írtak Mátrahegyi, Rácz Lajos, 
Orosz Endre, Görög Ferencz stb . . .

*

Egyetem czimen havi folyóirat indul 
meg Kolozsvárt január hóban. A revue-nak 
czélja lesz — a mint az az előfizetési fel­
hívásban szépen vázolva van — hú és méltó 
képet nyújtani az ifjúság működéséről. Teret 
enged hát az ifjúság munkálkodásának. Min­
den egyes számban lesznek tudományos 
értekezések különböző szakkörből. Képvi­
selve lesz aztán a szépirodalom is. A diák- 
revue színvonalának előkelőségéről olyan 
nevek kezeskednek, mint Kis Mór dr., Ud- 
ránszky László dr., Schilling Lajos dr., 
Széchy Károly dr., Fabinyi Rudolf dr. egye­
temi tanárok, kik egyrészt munkálkodásukkal 
gyarapítják a folyóirat gazdag tartalmát, 
másrész bírálatukkal tanácsaikkal folyton 
támogatják. A lap merített papíron nyomul 
s hogy a magyar ifjúság életéről a külföld 
is tudomást vehessen a folyóirat végén 
franczia összefoglalás számol be a tarta­
lomról. Az előfizetési ár egy évre 10 korona 
lesz, félévre 5 korona.

*

Geneologiai füzetek czimen egy 
családtörténelmi folyóirat jelent meg, mely­
nek czélja az erdélyi nemes családok törté­
netének összegyűjtése levéltári adatok nyo­
mán. Egyben felöleli a történelmi segéd­
tudományokat, u. m. heraldikát, oklevéltant, 
pecséttant. A decz 22-én megjelent első szám 
tartalmazza a következő nagyérdekü cikkeket: 
Nemek és ágak Székelyföldön ; Mihálcz csa­
lád monográfiája ; ősfák; Oklevéltár és a 
nagyon érdekes ős változatos Nyilvántartás 
czimü állandó rovat. A folyóirat havonta je­
lenik meg. Előfizetési ára egész évre 8 k. 
A szerkesztőség: Kolozsvárt, Bocskai-utcza 
9. sz. alatt van.

SZÍNHÁZ.
Szerdán, karácsony előestéjén 

nem lesz előadás. *
Karácsonyi álom. Gárdonyi Géza 

betlehemes játéka csütörtökön este kerül 
színre harmadszor. *

A piros bugyeliáris-t, Csepreghy 
kitűnő népszínművöt adják csütörtökön dő- 
után.

*

Bilkei Irénről, ki a kolozsvári nem­
zeti színháznak is kőt Ízben volt tagja egyik 
n.-váradi lap a következőket írja :

A Szigligeti színház miniatűr szubrett 
énekesnője, Bilkey Irén kisasszony elutazott 
Nagyváradról. A kisasszony a hideg színházban 
meghűlt s ágyban fekvő beteg lett. Somogyi 
Károly szinigazgató Edelmann Menyhért dr. szín­
házi orvost küldte a beteg énekesnőhöz, aki 
reumatikus bántalmakról panaszkodott. Édel- 
mann dr. nem tudta a bajt határozottan konsta­
tálni, de nem válalt felelősséget magára, az 
esetben, ha a kisasszonyt fellépésre késztetik. 
Bilkey Irén ezután kőt napi szabadságot kért 
a színigazgatótól, hogy egy budapesti orvossal 
megvizitáltassa magát. A művésznő péntek dél­
ben el is utazott Nagyváradról s bútorait is 
maga után küldette Budapestre.

NAGY-VÁRAI). Zöldfa-utcza. Telefon 374. Holnap kezdetét veszi a Karácsonyi Vásár
In és ÿ?

KOLOZSVÁR, Wesselényi Miklós-utcza 5. sz. Telefon 479.

Telefon 374.

:s

^yem, szövet, 
a melyek most 
n alkalmasok.
' és férfi
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resni oly dolgokat, melyeket jobban itthon is 
megkaphatunk, nem hazafias dolog, polgár­
mester ur !

— decz. 23.

Mutatványszámokat
— az —

ELLENZEK“-ből
kívánatra díj talanul = 
-----küld a kiadóhivatal.

— Az wj zóna-díjszabás. A 
magyar kir. államvasutak vonalain a 
jövő esztendő első napjától kezdve rész­
ben uj zóna-dijszabás lép életbe. A vasúti 
jegyek ára az eddigi érvényben levő 14 
vonalszakasz mindegyikében megmarad, 
kivéve az első vonalszakaszt, amely 
megdrágul. A személyvonatnál az első 
osztályú jegy ára 1.50, a második osz­
tályú 1.00, a harmadik osztályú pedig 
60 fillér lesz, a gyorsvonaton az első 
osztály 1.80, a második osztály 1.20, 
harmadik osztály pedig 70 fillérbe ke­
rül. A zóna megdrágulását különben 
nem ez, hanem az bizonyítja, hogy a 
14 vonalszakasz mellé még két újabb 
vonalszakaszt csapnak, aminek követ­
keztében január első napjától kezdve 
már 16 zóna lesz. A 15-dik zóna 801 
kilométertől 400 kilóméterig, a 16-ig 
zóna pedig 401 kilómétertől a végte­
lenig terjed. Ennek a két uj zónának 
az ára a következő lesz:

Személyvonal.
XV. I. 21-00. III. 24-00. 9-00.

XVI. I. 24-00. II. 16-00. III. 10-00. 
Gyorsvonat.

I. 27-00. II. 18-00. III. 11.00.
I. 30-00 II. 20.00. III. 12.00.

A m. kir. államvasutak akkor, ami­
kor a zónát három viszonylatban meg­
drágítja, némi kedvezményt is ad az 
utasoknak. Ilyen kedvezmény az, hogy 
az utazást az I—XV. vonalszakasza 
jegygyei egyszer megszakíthatja s út­
ját az nap, vagy másnap folytathatja 
tovább. A menettéri jegy gyei az út­
megszakítás úgy menet, mint jövet­
kor megtörténhetik, a XVI-ik vonal- 
szakaszu jegygyei szjntén meg lehet az 
utat egyszer szakítani, de már kom­
plikáltabb módon. Kedvezmény lesz az 
is, hogy a XVI-ik vonalszakaszu jegy­
gyei az államvasutak egyik vonaláról 
a másik vonalára is átszállhat még az 
esetben is, ha a közbeeső utat más vo­
nalon tette meg.

— Ingyen kenyér és fakiosztó bizott­
ság pénztárnokához újabban a következő 
adományok folytak be : Grátz Mór evangéli­
kus J0.knr . Páterig^io--
mond mérnök gyüjtöivén 42 kor. Marosi 
Ferencz m. kir. erdötanácsos gyüjtöivén 19 
kor. Gidófalvy István ny. minit, tanácsos 
adománya 10 kor. Gróf Teleki László költői, 
adománya 20 kor. Géczy Béla gazdatiszt M.- 
Bukkös, adománya 20 kor, Grátz Mór gyüj­
töivén adakoztak : Grátz Mór 4 kor., Turcsányi 
Gyula 1 kor., Lamann György 1 kor., Graf 
Sámuel 1 kor., Hantz Gyuláné 1 kor., özv. 
Dax Jánosné 2 korona. Péterffy Zsigmond 
gyüjtöivén adakoztak : Péterffy Zsigmond 15 
korona erdélyrészi magyar jelzálog hitelbank 
20 kor., dr. Weisz Miksa 2 kor., Kiss Károly 
1 kor., Mezei Simon 1 kor., Aszlán László 
1 kor., ifj. Csiky Imre 2 korona. Marosi Fe­
rencz gyüjtöivén adakoztak : Marosi Ferencz 
5 kor., Marban Lörincz 2 kor., Orosz Antal 
1 kor., Muzsnai Géza 1 kor., Köfalusy Victor 
1 kor., Intzédy Géza 1 kor., Tihanyi László 
1 kor., Zachár Mihály 1 kor., Györke István 
1 kor., Winkler 2 korona. Gonolo 1 kor., ifj. 
Ujazovszky Károly 1 kor., Debreczeni Ödön 
1 korona. Fogadják a nemes szivü adakozók 
a bizottság hálás köszönetét.

— Bírósági tárgyalások. A kolozs­
vári kir. törvényszéknél a tárgyalások, a mai 
nappal befejezést nyernek. Úgyszintén a kir. 
itélö táblánál is. Az ítélő tábla már ki füg­
gesztette a jövő év és hó első felében tar­
tandó tárgyalások sorrendjét. A törvényszék­
nél igen sokszor csak a tárgyalás napján te­
szik ki a hirdetéseket, sőt néha megesik, 
hogy egy általán ki sem teszik. Lapunk ut­
ján kérik a törvényszéki elnök urat, (hogy a 
kitűzött nyilvános tárgyalások hirdetéseit le­
galább 4—5 nappal esetröl-esetre függesz- 
tesse ki.

— Kolozsvár és a magyar ipar. 
A „Magyarország“ mai száma a következő­
ket írja :

Fadrusz mester bizonyára elrösteli magát, 
ha a N. Fr. Pressében elolvassa Szvacsina 
Géza kir. tanácsos uram, Kincses Kolozsvár 
polgármestere hirdetését. A polgármester ur 
figyelmét, úgy látszik, dicső Mátyás szobra 
hívta fel Bécsre. Csakhogy a polgármester 
ur nem hóditó szándékkal vesztegeti a kolozs­
váriak adófilléreit a bécsi lap hirdetéseire. 
Ellenkezőleg ! A polgármester ur Bécsben 
meghódolni akar. Meghódolni az osztrák ipar 
előtt a magyar ipar rovására! S ezen szégyen­
letes meghódolást épp oly téren végzi a pol­
gármester ur, mely téren a magyar ipar mesz- 
sze túlszárnyalta az osztrák ipart. Elektro­
mos berendezéseket keres Kolozsvár polgál- 
mestere Ausztriában, holott nekie tudnia kel­
lene, hogy ezen a téren — a magyar technika 
dicsőségére — mi vagyunk a mesterei a kül­
földnek I Sorainkra talán azzal válaszol a pol­
gármester ur, hogy ő nem rendelt meg sem­
mit, csak hirdet. Hát az igaz, hogy hir- 
detés még nem megrendelés. Csakhogy már a 
külföldön való hirdetés maga is megálázó és 
sérti a masvar inart. Máshol hirdetni 4« ko-

A „Magyarország“ tudósítója eme köz­
leményében egy kis tévedés van. A polgár­
mester nem önhatalmilag tette ezt a hirde­
tést. A közgyűlés határozta el, hogy a ver­
seny tárgyalási hirdetés magyar, franczia, 
angol, német és osztrák lapokban is közzé 
tétessnenek. A polgármester tehát csak köte­
lesség szerüleg járt el, a midőn a hirdetést 
az alkotmányos módon hozott határozat sze­
rint végrehajtotta.

— Schandl Mihályt nem nyngdi- 
jazzák. Aradi lapok után egy pár kolozs­
vári lap azt a hirt közölte, hogy Schandl Mi­
hály kolozsvári üzletvezetőt nyugdíjazzák s 
helyébe Aradról Krenner Vilmos főfelügyelőt 
fogják kinevezni. Utánna jártunk e hirnek. 
Arról értesítenek, hogy e személyváltozó hir 
semmi alappal nem bir. Schandl nyugdíjazá­
sáról, ez idők szerint szó sincsen.

— Ljabb csalódás. A kormány 
szócsövei legújabban azzal biztatták a 
tisztviselőket, hogy a kormány még ez 
évben beterjeszti a tisztviselők fizetésja- 
vitásáról szóló javaslat. Mint most a Ma­
gyar Szó egyik munkatársa Írja, a ki 
e kérdésben megkereste Lukács pénz­
ügyminisztert, nem lesz semmi ebből 
az ígéretből, mert Lukács a következő­
leg nyilatkozott:

•— Szándékomban volt ajavaslatot 
még a szünet előtt beterjeszteni, de 
ez lehetetlennek bizonyult. Fájdalom, 
ugyanezt kell mondanom a holnapi 
formai ülésre vonatkozólag is. A leg­
jobb akarat mellett sem tudtam a 
javaslattal elkészülni; sőt: teljesseg­
gel ki van zárva még az az eshető­
ség is, hogy uj esztendőre készen le­
gyek vele. így hát legkorábban csak 
a jövő év első heteiben terjeszthetem 
elő a javaslatot a törvény hozásnak. 
A késedelem oka az, hogy több mi­
nisztérium folyton újabb s újabb kí­
vánságokkal áll elő s ezeket egy­
szerűen figyelembe nem venni lehe- 
hetetlen.

— A megfagyott vasutiőr család­
jának. Mózsa Attiláné úrnő Aranykutről, 7 
koronát küldött a megfagyott vasutiőr nyug­
díj- és ellátás nélkül hátra maradt család­
jának. A pénzt rendeltetési helyére juttattuk.

— Előléptetések a kolozsvári üz­
letvezetések körében. A MÁV. újév al­
kalmára betöltötte mind amaz állásokat, a 
melyek évközben üresedésbe jöttek. Ennek 
következtében a kolozsvári üzletvezetőség 
körében a következő előléptetések történtek :

IV. rf. 2. oszt.-ból IV. rf. 1-be: Szabad 
Antal mérnök; IV. rf. 3. oszt.-ból IV. rf. 
2-ba Kopp József ellenőr ; V. rf. 1. o.-ból 
IV. rf. 3.-ba Radó A. András mérnökk; V. 
rf. 2. oszt.-ból V. rf. 1.-be Graef Antal; V. 
rf. 3. oszt.-ból V. rf. 2.-ba Hánrik Simon, 
Screiber Izidor. Gaál Pál, Botár Bálint hiva­

talnokok, Aczél Ödön s. mérnök;
oszt.-ból V. rf. 1.-be Machnierszky Viktor 
hivatalnok ; VI. rf. 3. osztályból V. rf. 2. 
osztályba Kiss Lajos hivatalnok.

A rendes évi előléptetések április— 
májusi időben fognak megtörténni. Ekkorra 
remélik a vasúti tisztviselők a fizetés fel­
emelést is.

— A siketnémák és a vakok ka­
rácsonyfaünnepélye. A siketnémák és 
vakok intézeteinek felügyelő bizottsága ez 
utón hozza tudomására az intézet és a sze­
rencsétlen gyermekek iránt érdeklődő nagy 
közönségnek, hogy a karácsonyfaünepélyt 
folyó hó 24.-én, szerdán d, u. fél 5 órakor 
fogja megtartani a siketnéma intézet díszter­
mében, melyre az érdeklődőket szívesen látja 
és meghívja. Ugyanekkor fogja a polgármes­
ter, miet a felügyelő bizottság elnöke kiosz­
tani azokat a dijakat, melyeket az intézet 
végzett növendékei a váczi jubileumi kiállí­
táson nyertek. Egyúttal jelenti a felügyelő 
bizottság, hogy a siketnémák és vakok ka­
rácsonyfájára az áldozatkész közönség ado­
mányaiból 222 K. 68 fillér gyűlt be és azon­
kívül igen szép ajándéktárgyak. Fogadják ez 
utón is a nemes szivü adakozók az intézetek 
vezetőségének és a szgény gyermekeknek 
hálás köszönetét.

— Kinevezés. Orbán Ferenczet, a 
kolozsvári r. kath. főplébánián alkalmazott 
főkáplánt gróf Majláth Gusztáv püspök ki­
nevezte mocsi plébánossá. Orbán Ferencz 
körülbelül három év óta működik a helyi 
plébánián, s szerény modorával, szolgálat 
készségével ős hitbuzgóságával gyorsan meg­
nyerte a hívek rokonszenvét, a kik most 
fájlalják ugyan a távozását, de egyben ör­
vendenek e megérdemelt előléptetésének.

— Uj káplánok a kolozsvári fő- 
plébánián. A kolozsvári r. kath. főplébá­
nián megüresedett kőt kápláni állásra gróf 
Majláth Gusztáv püspök kinevezte Bálinth 
Vilmost Tordáról és Gáspár Józsefet Be- 
reczkről. Mindkét uj segődlelkész január 
elején elfoglalja uj állását.

— Száznyolczvan árgyalás egy 
napon. Olyan rekordot s< ^ért el még 
tárgyaló biró, mint a milyuÇ^a Kolozsvár 
vidéki kir. járásbíróság bűnügyi előadója. 
Ugyanis — a mint Írják — a jelen hó 31-ik 
napjára nem kevesebb, mint száznyolczvan 
ügyet tűzött ki tárgyalásra. A ki ismeri 
a dolgokat, az csak rémülettel vehet hírt er­
ről, a judikaturában kétségkívül páratlanul 
álló cselekedetről. Hiszen mindegyik ügyben 
van legalább egy panaszos és egy panaszlott 
ezenkívül tanuk is. Az egyszáznyolezvan 
bűnügyben tehát legkevesebb 450 személy 
fog a jelzett napon megjelenni. Már most, ha 
mindenik érdekelt félnek csak annyit mond 
a biró : Jó napot ! Már ezzel jóformán eltelik 
egy nap. Már most, ha csak egy negyede is 
jelenik meg a feleknek, tehát 45 ügyben tár­
gyalni kell, ha ezek valamennyiében csak meg-

szüntetö határozatot is hoz, miképpen lehet egy 
nap alatt enynyi jegyzőkönyvet felvenni, eset­
leg még tárgyalni is meg az ezzel egybe­
függő dolgokat elintézni. Mind ezekre a kér­
désekre nehezen adhat feleletet bár ki is 
hanem annál inkább eltűnődhetik mindenki a 
felett, hogy a gőz és villamosság századában 
a judikátura is szárnyat öltve halad és egy 
biró lehetségesnek tartja egy napon át 180 
különböző ügyet letárgyalni. Mindenesetre 
a mesék országába tartozó dologgal állunk 
szemben és akkor foghat el méltán a bámu­
lat, ha az uj év napján arra viradunk, hogy 
Deczember 31-én egy biró 180 ügyet le­
tárgyalt.

— 130 éves asszony. Visag havasi 
községben (Kolozsvármegye Bánffy-hunyadi 
járás) a mult héten temettek el egy oláh 
asszonyt, a ki 130 évet élt. A tisztes Ma- 
tuzsalemina az utóbbi 50 év alatt kuruzslásból 
és oláfáták s legények összeboronálása után 
nyert jutalékokból tartotta fenn magát. 
Egész életén keresztül alig volt beleg. Pá­
linkát nem ivott. Többnyire puliszkával, tej­
jel és málékenyérrel élt. A község apraja 
nagyja kisérte temetőbe a vén sibillát.

— Kocsik torlódása a Széki pa­
lota előtt. Panaszt vettünk a miatt, hogy 
a Széki palota előtt a hó fel van máglyázva. 
A kocsik nem tudnak egymástól ki térni, 
kénytelenek felhajtani a járdára. Ma d. e. 
egy tisztviselőt egy fogat csaknem elgázolt. 
Rendőr a láthatáron nem mutatkozott sehol. 
Dr. Hadady Endre főkapitány figyelmét fel­
hívják e rendetlenségekre.

— Kolozsvár sz. kir. város adó­
hivatalának vizsgálata. Dr. Kemény 
Aladár p. ü. miniszteri fogalmazó a városi 
adóhivatal ügykezelését a mai naptól kezdve 
vizsgálja. A vizsgálatnak egyik fő czélja az 
adóbehajtás körüli állapotok számba vétele, 
különös tekintettel arra, hogy a behajtás 
körül egyenlő elbánásban részesitik-e a fe­
leket?

— Kigázolás Kolozsvárt. Egy se­
besen vágtató csengő nélküli falusi lovas 
szán ma reggel 8 órakor Hunyadi tér 7 sz. 
a. ház előtt elgázolt egy 10 évesnek mutat­
kozó gyereket. A sarki rendőr megállította 
a szánt s a tulajdonos nevét felírta. A gye­
reknek karját zúzta össze a ló patája. A 
szegény gyereket Blédi vegyeskereskedésébe 
vitték be és ott nyújtották az első segélyt.

— Chanuka. A Ferencz József-uti 
izr. templom imatermében a chanukai isten­
tisztelet, egyházi beszéddel kapcsolatban, 
f. hő 24-én (szerdán) d. u. 4 órakor tartatik.

— Czipész tanfolyam. A kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara az iparosok tovább­
képzése czéljából 1403 év február hó 4-től már- 
czius hó 7-ig négy hétre terjedő czipész szabá- 
szati tanfolyamot rendez Kolozsvárt, melynek 
vezetésére Lengyel Károly kolozsvári czipész 
mestert nyerte meg.

— Időjárás. Az üzletvezetőség ma adott je­
lentése szerint az erdélyi részekben a legtöbb helyen 
nagyobb hideg uralkodik. így Maros vásárhely — 11 
Kolozsvárt — 7, Sóváradon — 10, Székelyudvarhelyt 
— 11 fok hideg van. A délkeleti részekben nagy vo­
nalzavar van.

— Bartók Lajos beteg. Bartók La-

súlyosabb természetű gyomorbajban, a 
mely most olyan rosszra fordult, hogy bevi­
tette magát a Vöröskereszt-kórházba. Kü­
lönben Bartók orvosai remélik, hogy hossza­
sabb nyugalom után a beteg egészsége tel­
jesen helyre, fog állani.

— A gőzfürdő használata. Felkérés 
következtében értesitjük a közönséget, hogy a 
kolozsvári „Diána“ fürdő gőzfürdője holnap — 
szerdán — az ünnepekre való tekintettel, fér­
fiak részére lesz nyitva.

— Az aradi székely bazár. Arad­
ról Írják :

Minden várakozáson felül sikerült az 
aradi székelybazár, mely napról-napra nagyobb 
látogatottságnak örvend. Karácsonyi megle­
petéseknek, ötletes ajándékoknak egész tár­
háza van e kiállitáson.

A kiszolgáló hölgyek pedig annyi báj­
jal és szeretetreméltósággal ajánlják a bazár 
áruit, hogy már az ö kedvükért is kész 
örömmel áldoz mindenki az erdélyi székely­
ipar felvirágoztatására.

A kiállítás Köss Mihály dr. miniszteri 
titkár tekintette meg, ki Sándor János a szé­
kely ügyi kormány biztos képviseletében je­
lent meg. Nagy elismeréssel nyilatkozott a 
kiállítás rendezői előtt a látottak fölött, s 
buzdította őket, hogy legyenek rajta, hogy 
az aradi kereskedő világ a székely-ipar ter­
melőivel közvetlen érintkezésbe jöjjenek.

A vásárlási kedv olyan nagy, hogy már 
több újabb utánrendelés vált szükségessé. Ma 
újra két óriási láda érkezett, melyban Bajkó 
Viola bútorai vannak.

Ezek a bútorok egy műremeknek ne­
vezhető kredencz, asztal, szék, stb. E bútorok 
Eszéken készültek ; s égetéssel és festéssel 
vannak díszítve. Ugyanekkor különféle hegyi 
gyümölcsökből befőttek, újabb és erősebb 
kosarak, szőttesek is érkeztek. Pár nap múlva 
a táviratilag rendelt gyékényáruk és tulipá­
nos ládák, gyerekjátékok is ott lesznek.

A kézdivásárhelyi hires mézes pogácsák 
is megérkeztek, melyeknek az a különös tu­
lajdonságuk van, hogy kiszáradva e legfino­
mabb teasüteményül szolgálnak.

— Meggyilkolt család. Szörnyű 
gyilkosság színhelye volt a minap egy szi­
bériai falucska. A gyilkosság áldozatai egy 
jómódú kalmük paraszt, felesége és tiz gyer­
meke ; a gonosztevők pedig : három Sumilov 
nevű orosz paraszt legény. A legidősebb Su­
milov csakhamar kőzrekerült és a követke­
zőképpen mesélte el a gyilkosság történetét :

— Midőn katonai szolgálatomat teljesí­
tettem s hazatértem szülöfalvamba, nem tud­
tam keresetre szert tenni és szörnyű nyo­
morral küzködtem. Midőn éhen-szomjan csa­
varogtam az utczákon, egy Dubkov nevű vén 
paraszttal találkoztam, a ki igy szólt hozám :

— Ostoba fráter vagy, édes Sumilov 
öcsém. Éhezel, pedig jómódra tehetnél szert. 
Gyilkolj meg néhány kalmüköt, azoknak tö­
mérdek pénzük van s azonfelül hitetlen ku­
tyák. Tökéletesen mindegy, akár káposzta­
fejet vágsz-e le, vagy a kalmük tar fejét.

aag**» SpirerJ. és Társa

Másnap három fivéremmel meglátogat­
tuk a kalmüköt. Házigazdánk szívesen foga­
dott s,vacsorával és éjjeli szállással kinált 
meg. Éjjel nesztelenül felkeltünk, belopódz- 
tunk a kalmük hálószobájába, agyonszurtuk, 
majd feleségét és kis gyermekét is meggyil­
koltuk. Tervünk azonban nem sikerült, mert 
mindössze 23 kopeket találtunk az almá- 
riomban.

Gyászrovat.

Özv. id. Józsa Istvánné szül. Sebestyén 
Rózália, sok szenvedés után 85 éves korában 
Kispesten elhunyt. A boldogultban Józsa La­
jos budapesti m. kir. főpostahivatali főnök 
édes anyját gyászolja.

és

Jót ékonyság.
A Karácsonyi Bazár alkalmával étel- 

italnemüeket ajándékoztak :
Br. Bánffy Ernőnő, br. Wesselényi 

Istvánné, br. Wesselényi Miklósnő, Ács Fe- 
renezné, Viski Imréné, Tausig Hugó Gidó­
falvy Istvánná, Benigni Sámuel, Lévay János, 
Szádeczky Gyuláné, Simon Ferencz, Isse- 
kutz Gyuláné, M. Nagy Gyuláné, Simon 
Dezső, Csiky Imrénő, Kriza Gyuláné, Schandl 
Mihályné, Imberi János, Gál Simonné, Pet­
rovics György, Szathmári Ákosné, Mattai 
Kálmán, Seemann Ágoston, Somlyai László, 
Keresztesynő, Zsáké Istvánné, br. Zeyk 
József, gr. Teleki Ádám, gr. Teleki József, 
gr. Teleki Sámuel, Hirschfeld Sándor, Szász 
Gerőné, Bartók Györgynő, Pál Andrásnő, 
Müller Józsefnő, Kiss Sándornő, Temesváry 
Miklósnő, Segesvári és társa, Szele Márton, 
Jenei Lajos, Toriéi József, Első erdélyi 
pezsgő-gyár, Monostori sörház, Szőky Mik- 
lósné, Andrásovszky Efraimné, Gárdonyi 
Géza, Kónya Sándor, Kikakker Boldizsár, 
Szilágyi Eleonora, Polgáriné, Fuhrmann Ká­
roly, Benke Dezső, Inczédi Sámuelnő, Ko- 
máromy Andorné, Gerőb Mártonnő, Nagy 
Gábor. — Szabó Józsefnő gr. Haller Fánni 
8 kor., gr. Bethlen Zsófia 2 kor., Gombos 
számlájából elengedett 6 koronát.

A kegyes adakozóknak hálás köszö­
netét nyilvánítja, az árvák érdekében,

A „Bazár“ rendező bizottsága nevében : 
Br. Bánffy Ernőné.

LEGÚJABB
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitásai 

és sürgönylevelei.
Gyilkos anya.

Szentes, decz. 22.
Dömsödi János szentesi tanyai 

lakós kutjában ma egy kis gyermek­
holttestet találtak. A rendőrség kiderí­
tette, hogy a gyermek Bugyi Mária 
nevű leányé volt, a ki szégyenétől akart 
menekülni és”ezért 'dobta"a"csecsemőt- 
a kútba. A gyilkos anyát elfogták.

A jég.
Paksról táviratozzák a Magyar 

Távirati Irodá-nak :
A Duna jege délután 2 órakor 340 

czentiméter vízállásnál rohammal meg­
indult, Az óriási kikötőből egy uszály­
hajót, melyen két család tartózkodik, 
az ár elsodort. Tekintve, a méter vas­
tagságú, óriási jégtömeget, az uszály­
hajót feltartóztatni nem lehetett. Az 
ármentesitő társulat telefonon értesítette 
a Duna mentén czirkáló gátőröket a 
szerencsétlenségről és utasította őket, 
hogy az uszályon lévő családtagokat 
lehetőleg mentsék meg. A Paks körül 
fekvő vízimalmok közül több elsülyedt. 
A keselyűs! téli kikötőben elhelyezve 
lévő gőzhajók és uszályhajók a jég­
nyomástól nagy veszélyben vannak. 
A gimesi saroknál torony magasságú 
jégtorlasz képződött. A védgát meg­
mentésére messzemenő intézkedéseket 
tettek.

Véres dráma.
Budapest, decz. 22.

Miskolczról írják :
Véres családi dráma játszódott 

le vasárnap délután városunkban. Kasz­
téi Sámuel róm. kath. vallásu 41 éves 
jómódú vasúti mühelyi előmunkás 
ugyanis délután 5 órakor agyonlőtte 
a feleségét, aki nyomban meghalt. 
A golyó az asszony szivén hatolt ke­
resztül. A gyilkosság oka szerelemfél­
tés volt. A házastársak már tiz évig 
éltek együtt és három gyermekük van. 
A szörnyű drámát Kasztalék tízéves 
Sándor fia, aki bent volt a szobában 
kénytelen volt végignézni, anélkül, hogy 
megakadályozhatta volna. A véres tett 
után Kasztéi önként jelentkezett a ren­
dőrségnél, ahol azt vallotta, hogy az 
asszony megcsalta őt egy borbélylyal 
és ezért lőtte agyon. Az asszony ezelőtt 
három héttel már külön lakásra ment a 
gyermekekkel A férje többször, de min­
dig hiába hívta vissza. Az asszony ép­
pen vacsorát főzött kedvesének, amikor 
a férje belépett. A két házasfél között he­
ves szóváltás támadt, mire a férfi hirte­
len előrántotta revolverét és egyetlen lö­
véssel megölte az asszonyt.

Nagy választék férfi ing-gallér és készelökben, Barchet flanelévá-
Ses fematS, szőnyeg, paplanok, posztó nagy kendők.
fiaiig takarók férfi női és gyerek harisnyák, ágy

Megs 
I

Drez{
Lujza 

szökött 1 
tervei.

Árver » z-utcza S5J.

Szávu LeOtér hirdetési ára
fedőnek mint és iparosok ár- 
Kossuth-utczábsüinok. 
lozsvári kir. To

A tróii rozata köyetke*“»«»»- 
óta rosszul lérre becsűit

K vegyes áruk) ' 
alatti dohányán ulún 
megállapodása

.-án’eés Ped'8 ! •
A sérelmes • 2Uïe 

nemsokára megszökpapjari 
találkozott a nyelvűiig0“ 
utaztak Genfbe. A ti’ ver^Qárdeoz. 24. 
mihelyt megtudta, hog^, e'xS 
tózkodnak, azonnal^oda m

mester kő 
udvar kői 
deczember

or.

A szász trónörökösné t, T .
következő újabb részleteketr J1P°I /’ei , . “ x , zban vegteLujza Antoiífttte szó «z k ,
nének a fivére, Lipót 1. királyi
herczeg is .megszökött.

A királyi herczeg ezredes volt az 
osztrák’ hagseregben. Az utóbbi időben 
— •’rendelkezési állományban. Nem rég 
megismerkedett mint ezredes Iglauban 
egy bécsi színésznővel, kivel ma 
megszökött.

Münchenig együtt mentek a kirá­
lyi herczeg, a szász trónörökösné és a 
bécsi színésznő. Innen Genfbe utaztak,
hogy találkozzanak a franczia 
mesterrel.

Országgy ülés.
Budapest,

nye’f

d^kösué

A képviselőház ma formali.t írják,l' J ’
tartott.

Tudomásul vették a “fcívL 
üzeneteit. ábók 1

Ezután több kérvényt tág meges_
Köztük Kolozsvár város; Máriával.

a közös intézmények jelvény 
megváltoztatását kéri. ■

____ p 
$

Megyei járási sz^r 
intézmént ? ®

isné (7enf- 
lakik.

rdinánd is 
Adamovics

A iárási számWÍ ?kezetti József 
... , J . ‘/-Fg, ki királyunk meg- törvény érteim ,.ta birni 
toaan fogják sz, vissza férjéhez 
irányzatba a j’ kiserletek ^edméngte- 

yek a kará080nt ßenf. 
C Vr 1 xrr.'Bruxellesbe utaznak.Julius 1-tol .

ben rendszeresíti’1^" közbe
megyék a köiu^a ? i^mörökösnét, ki 

visszatérésre — de -lîiîTnTȚ-rraTaiiyfcfi nt
Heves, Máramaros,
Pest, Szatmár, To’*1’® tfónörökös-
(Kolozsvárme^rv'4lszorSiKaS^<il hi-(Kolozsvármegy' 
úgy látszik, e
Szerk.)

* főhadnagy.
B Budapest, decz. 24.

jjA.BT ^z^i kaszinóban a mult 
Pelei«» »».AS?/«'‘aduagy, ki ma- 

gyalogosodhoz

"áért sokan megba- 
Nyil&nek nevére aztán 

r f — váltókat ha-

RACZ JÁNOS
Kolozsvárt, Mátyás király-K 

-----  eü
Tisztelettel tudatom a n. ő. közö^ 94 

hogy a mai naptól kezdve üzleteink

Barna Maláta-sört
is fogok kimérni. Ä

Egyben ajánlom kitűnő magyar-iglr 
és az idei szüret alkalmával Erdély leu 
jobb bortermelő vidékeiről beszerző 
tiszta, jóizü asztali boraimat.
2—2 Tisztelettel

KÁCZ JÁNOS, vendéglős.

Tudomásul.
A kinek a közelgő ünnepek alkal­

mából szüksége van

M*j®
az

íalcfii- személyese

--4.

Ilit
:os-

levelezőlappal, hol 
telefonon_ . — e|t 

az „ELLENZÉK“ nyomdája 
(Szentegyház-utcza.)

a mely a

= nKgreodçHsckçt
azonnal teljesíti.

Vidéki megrendelők 24 óra alatt 
mar megkapják megrendeléseiket.

és asztalterítők függönyök és még sok itt fel nem sorolható czikkek, — 
szives pártfogásokat kéri Sparer J. és Társateljes tisztelettel

Wesselényi Miklós és Szép-utez^ a



Kolozsvár, t^^2. Deozember 23.

sóre kitűzött 125.GÂQ1 hir'd álmámé
rendőrfelügyelő osvOl Ilii Uvllllvllj ■
reggelenként és d< .. , , ,. , . ,, .
hazulról, este sohPtm b.-hunyadi bejegyzett keres-

Gyakran fOg£vagyonbukottnak B.-Hunyadon a 
másán olvasták ahn levő üzlethelyiségében a ko- 
kezüek voltak. Hirvényszék mint csődbiróság hatá- 
szállitják a családfőben leltárilag 3687 kor. 82 fii- 

äruk (vas. fűszer és egyébb a kit szinten leta, „ , 
nüség szerint azors felszerelés a 846 es 347 tétel 
lyezni FrancziaorUi kivételével a csődválasztmány 

alapján elárvereztetni határoztat- 
t következő feltételek mellett:

Ț foganatosításául 1902. decz. hó 
: d. u. 2 órája tűzetik ki nevezett 
üzlet helyiségébe Kossuth-u. 476

j^s tárgyát képező leltározott áruk 
A téli hide^ï^ és egyszerre bocsáttatnak 

keltette az embé)»87 kor. 82 fillér leltározott becs- 
tékonyság és kö iáltási ár mellett.
lakóit, a terített ők ezen határnapon csakis az egész 
Hk fájnak^ é^ éh összegben tehetnek Ígéretet s

á£adása esetében a vételárt azonnal 
egy összeg oer-osütelesek tömeggondnok kezeihez 
készpénzben lefizetni.

4. Ezen árverés határnapjáig (Deczember 
29-ig) zárt ajánlatok is elfogadtatnak, ha azok­
hoz, a leltári becsérték 10%-ka, vagyis 368 ko­
rona bánatpénz csatolva van, zárt ajánlattevő 
szintén köteles egyszerre és készpénzben fizetni, 
ha ajánlata elfogadtatott.

5. Azon esetre, ha deczember hó 29-én tar­
tandó nyílt árverésen, vagy deczember hó 29-ig 
Ugnyitott zárt ajánlatokban, az elárverezendő 

áruk Ș0°/°-ka sem igértetnék meg az egészért 
egy őségben, akkor az áruk tételenként a leltár

alapján fognak árverés alá bocsáttatni s a leg­
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni deczem­
ber hó 30-án és esetleg az ezt követő napokon.

6. Az árverési vétel kincstári illetékét vevők 
hordozzák és vevők kötelesek a megvett árut 
azonnal elszállítani, különben a további boltbér 
őket terheli; az áruk mennyiségéért és minősé­
géért szavatosságot sem a csődválasztmány sem 
a tömeggondnok nem vállal.

Egyéb esetleg tudni valók, melyek az árve­
rés foganatosítására vonatkoznak, megtudhatók 
árverésig Bölöni László ügyvédnél mint tömeg­
gondnoknál B.-Hunyadon és az elöleges zárt 
ajánlatok is szintén nevezett tömeggondnokhoz 
nyújtandók be a kitett záros határidőben.

B.-Hunyad, 1902. decz. 16.
Bölöni László,

tömeggondnok.

UDVAR! és TÁRSA
kocsigyártó czég legnagyobb készletet tart

valamint elvállal e szakmába vágó javításokat, kocsi 
lackirozást, bélelést kívánat szerint. 1187. 17—x
Résztvett kiállitásou kitüntetve Megrendeléseket készség­

gel teljesít. Használt koszép és jó munkáért.

ősit becserél. — Vidéki 
Írásbeli megkeresések­
re azonnal válaszol. — 
Kívánatra árjegyzéket 
küld. A nagyérdemű közön-
ség eddig irántunk tanúsított 

nagybecsű párdogásátjövőr e kérve. Mély tisztelettel
UDVARI és Társa.

Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa-vendéglö mellett) saját helység.

Sz. 28828—1902. t. MEGHÍVÓ.

arácsonyi Ajándékok
mi 
valu _ 
látású \ JódR 
érdem

Legolcsóbban be­
szerezhető

—PÍSZLER KAROLY
üár év ó

\ kultúra Kossuth Iiajos-utcza 3. sz. (volt Sipos-féle helyiség.)

férfi és női 
ț divatáruházában

ív. > szervezi, vihar Loden minden színben most csak 28 
mely az onképző
minden két hétben ki ” ^0 cm- szeles csak 40 43
az iparos közönségnelP^? 120 cm- széles csak 48—50 
járul az iparos műveltségi fokomé 120 cm. széles csak 62—66 
hez s igyekszik minden alkalfeost 10, 13, 16, 19, 21
való iparos tekintélyét emelni. ÿfâT 15 19 21 25

Az önképzőkörrel párhuza ’ ’
dik az iparos dalkör is, mely axrvATL Ó r7 LO TI IZ'ÄtÄTT 
körök, dalegyletek között eddig7^ V J-LcIZj MClJ-A IvV Lv/ U U 
tőbbnak bizonyult. Tagjai, épr nem sorolható

suknak életrevalóságuknak mil I
az által is, hogy karácsoijH I

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

WL 1 teljes 23 mtr. 
wCLoZiiaK Rumburg 3.50, 4.25, 4.80 

és 5 frt.
Blonsok valódi mosó flanellból 

80 krtol kezdve.
Női Schállok 40 krtól kezdve.

férfi női és gyermek harisnyák
8 krtól kezdve. — Férfi ing 78 krtól. 
Női ing 45 krtól kezdve és még itt fel 
áru czikkek mesés olcson. “Sag?

Versenytárgyalási hirdetés.
Kolozsvár sz. kir. város a tulajdonát képező, 

Nagymalom-utcza „Városi sorház“ 1903. évi január 
hó 1-től kezdődő bérletére 1902. évi deczember 
hó 29-én (hétfőn) d. e. 10 órakor zárt Írásbeli 
versenytárgyalást tart.

A bérleti idő 1907. okt. 1-ig terjed. Kikiáltási 
ár 4400 kor.

Árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási 
ár lO°/o-át a v. házipénztárba bánatpénz gyanánt 
letenni s a letétről szóló elismervényt a zárt Írás­
beli ajánlathoz mellékelni.

Az árverési és szerződési feltételek a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők a városház 7. sz. szo­
bájában.

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1902. évi 
deczember hó 19-én tartott üléséből.

A „Kolozsvári Téglagyár Részvény társulat“

X-ik rendes közgyűlését
1902. deczember 3O-áa délután 4 órakor

a Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank

Szvacsina Géza,
kir. tanácsos, polgármester.

helyiségében fogja megtartani, melyre a társulat 
lészvényesei oly megjegyzései hivatnak meg, 
hogy ezen közgyűlésen leendő részvételük czél- 
jából részvényeiket a közgyűlést megelőző napig 
bezárólag a Kolozsvári Takarékpénztár és Hitel­
bank r. t. pénztáránál a le nem járt szelvé­
nyekkel együtt letéteményezzék.

Tárgyaorozat :
) . ziz igazgatósági jelentés tudomásvőtele.
2. A felügyelő-bizottság jelentésének tudomásvétele.
3. A Mérleg-számla, valamint Nyereség- és veszteség- 

számla megállapítása.
igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 

1901. üzletévre nézve a felmentvény megadása.
5. Két kilépő igazgatósági tag helyének betöltése. 
Kolozsvár, 1902. deczember 21.

—————————-----------------—--------------------------- Ajk igazgatóság’.

KOLOZSVÁRI TÉGLAGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSULAT.
tartozik. \yeieség cs \ cszteség számla 1091. Deczember 31-én. követel

Kor. ért.
1900-ik évi veszteség áthozat . . . . 
1901-i évre a Kol. : Szentgyörgyhegyi tég­

lagyárnak, szerződés szerinti pótlandó 
veszteség.............................................

Kezelési költségek.........................
Adó .......................................................... ;
Biztosítások.................................................
Értékpapiroknáli ár külömbség . . . .

VAGYON.

Ingatlanok . . .
Felszerelések . .
Yáltók...................
Érték papirok .
Biztosítéki letétek . . 
ügetett tégla készlet 
Nyers tégla készlet .
Pénztár ....
Fedezendő veszteség

5726 31

5699
1422
419
662

2400

16329 81

Kor. ért.
521

15808
40
41

74
02

Kamatok......................................................
Mérleg számlától, fedezendő veszteség

Mérleg számla.
Kor. ért.

137300
165796
10860
3600
9600

31250
4080

2
15808

378297

64

16329 81

TEHER.
Kor. ért.

144000
224697

9600
41

36
41

Részvénytöke 600 drb a 240 k.. .
Hitelezők............................................ .
Letétek....................

41 378297 41
Kolozsvárt, 1901. Deczember 31.

AZ IGAZGATÓSÁG :
Korbnly Bogdán, Benigni Samu, Weisz József, Winkler János, Szőcs Géza, Reményik Lajos

Megvizsgáltuk a fö és segédkönyvekkel összehasonlítva megegyezőknek a kereskedelmi törvénv alnnián « 
alapszabályainknak megfelelőig íelállitottnak találtuk. 5 aiapjan s

Reményik Vidor, Mina János, Gámán Zsigmond,
29 1—1 felügyelő-bizottsági tagok.

h angversenynyel összekötött tánczesteiy t ren-I île V czicol g y ox *ix^“LZTTTT T"™"""T*fi■ 
deznek, melyen Foris Vilma, Szalma Sándor napig uralkodott. Aprószentek napján teljes | fuvaros és iuaros oszt-1 K cnTTö’nl T™«»"----- ——----1- »»««<szavalni fognak, Szűcs Is

radok

ftZiUlUlldpöZjcxixlvj'Oj 
/ne ’i i,

Lakatos József

Hal estely 1^ $ Mö-lChílll J., vendéglős, 
minden heten. ___________ ”

90 kr.

Egyszersmind ajánlom a karácsonyi ünnepekre, 
valamint újévre jól felszerelt fűszer, Hsat, csemege és

Schuller Lajos
füsierí és tűzifa 
kéresdedo.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve ma­
tisztelettel

SchttUer fajos
füszerkereskedőnél ----------

kívánság 1Sörendü jó száraz bükkfa 11 frt. 
sokat J tölgyfa 10 frt.
csak me.ántott fa 10 frt.
országna z szMlitva 1 frttal drágább.) 
enn\ oi vágott fa 2 frttal drágább.)

után — leveiet kL* , • , A
némtói. gyorsan jo szaraz (>

Ó özvegy és 00^(5 tűzifához jutni •
Francziaorszap-b" d

jelenetet ad aló s a dalki 
bal szerepel.

Még megemlítendő az ù 
mely elhivatását csak úgy tői _ 4«
vezetősége nagyobb lelkesedig r F / P K 
ügyszeretettel igyekszik jövőig | V ® V 
kodni tagjainak érdekeit illetői *

* 18®^Kivándorlás.
Kis-Küküllő vármegyében 

gyobb arányú lesz a kivándon-p ț a 
el hét, hogy tömeges jelentke 
elő. Most csak Amerika az / A 
dékhely. Itt hagyja kis gj. '

Koronás áruháza!

sem képes a szerelmç 
olyan szerencsétlenn® 
hogy midőn a gyrl\^ 
elhagyta a férjé/ jENZÉK"
hogy az anyár^ V^^vATALÁBAN 
— és kitajul^_ ______
a Lesliené ; 
Nem de? ;
van K ’. Á í KŰKOXA ÁRA 2 KORONA. 
Vd.Il. W ' 
J ak a

megegy 
tólag t—

szett- 
hog fi

m

r. a ■ 1 g r I — hol társaséh teke palya,
nostori ut 41. sz. a. Maichim J. vendég­
lőjében. — Erdélyi borok kivitelre 32 krtól 
kezdve s izletesételek jutányosarban kaphatók.le

d

leánya, a ki 
hónapban f< 
kérdezte, 1 
helyébe aja.. 
Volna kedve 
hogy maga
kíméletes és Széchenyi-tér 27 sz.a.
jó szivü és í
telességeit. . „ 1 J r 1
Édes TAsy tűzifa rakt aiban

A Telefon 301.

borkereskedésem.

Vágott tűzifa mmként

Waggon ț 
számra ®
engedmény.

TUDÓSÍTÁS!
Van szerencsém a nagyérdemű vevő közönségnek becses 
tüdomásul adni, hogy az idényben is mint minden más 
éveken keresztül a legnagyobb gyermekjáték áruk válasz­
tékával rendelkezem és a mi a legkönnyebb, az áruk ki­
vannak állítva és minden egyes darabon az ár ki van füg­
gesztve, a mennyiben a b. vevő közönségnek könnyebb 
elhatározására szolgál és azonkívül ajánlom az üzletemben 
levő összes

Karácsonyi b ujííi árucziWW. 
úgy mint plüs albumok, varró dobozok, levél mappák, szín­
házi látcsövek, érez nippek, szoba díszek, porczellán dísz- 
müvek stb. előnemsorolható újdonságok, valamint czipő és 
sárczipőkben a legjobb minőségűek, férfi és női nyakken­
dőkben számtalan újdonság, gallérok, kézelők, női salken- 
dők, papír kosarak, munka kosarak, dohányzó asztalok, utazó 
bőröndök és bőr áru galanteri, valamint összes bijoteri, 
gombok, függők, meltük, jujuk, úgyszintén 500 újdonság 
levelező lapokban 10 darab 50 fillér, valamint karácsonyi 
és újévi üdvözlő kártyák. A b. vevő közönség pártfogását 
kérve maradtam kiváló tisztelettel

LAKATOS JÓZSEF

Lakatos József
Koronás áruháza!


